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Octobre rose

ÁQuelques chiffres clés (France, 2024)

Á1 femme sur 8 risque de développer un cancer du sein au cours de sa vie.

ÁPlus de 60 000 nouveaux cas chaque année.

ÁTaux de survie à 5 ans : 88 %, grâce au dépistage et aux progrès thérapeutiques.

ÁEnviron 3 millions de femmes vivent aujourdôhui apr¯s un diagnostic de cancer.

ÁPourquoi cette campagne reste essentielle ?

ÁLe dépistage précoce sauve des vies : traitements moins lourds, meilleurs pronostics.

ÁLa parole se lib¯re, mais les in®galit®s dôacc¯s au d®pistage persistent.

ÁCôest un mouvement collectif pour redonner confiance et force ¨ travers la solidarit®.

Á Lancée en 1994 en France 
ÁChaque mois dôoctobre, des actions sont men®es pour :
Á Informer sur le dépistage précoce et les traitements.
Á Soutenir la recherche médicale et les personnes atteintes.



Mot de la 
présidente

Sophie Pron
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Une conf®rence au profit de lôassociation



5

Les Seintillantes
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Les 3 pilliers des Seintillantes
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Contacts
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Botanique de la rose

Á Les Rosaceae : grande famille de plantes dicotylédones
environ 100 genres et plus de 3 000 espèces.

- Répartition cosmopolite dans les zones tempérées de

lôh®misph¯re Nord.
- Formes variées : arbres, arbustes, herbacées.
- Caractères botaniques clés
- Fruits diversifiés : akènes ( Fragaria ) ,

drupes ( Prunus ), pommes ( Malus ), cynorrhodons ( Rosa)é

Á Genre botanique Rosa L. ( Rosaceae )
> 200 esp¯ces sauvages, distribution dans lôh®misph¯re nord.

Á Espèces « fondatrices » des rosiers cultivés :

Á R. gallica (Europe)
Á R. moschata (Asie occidentale)
Á R. chinensis (Chine) et R. damascena (Asie de lôOuest)
Á R. canina (Europe)
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Fleurs des rosiers

Type floral
Á Fleur actinomorphe, hermaphrodite et réceptacle creux.

Pièces florales

Á 5 sépales libres, souvent persistants après la floraison.
Á 5 pétales libres (multipliés dans les formes horticoles).
Á Étamines nombreuses, insérées en spirale sur le bord du réceptacle.
Á Carpelles libres (10 à 100), inclus dans le réceptacle formant le pseudofruit .
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Feuilles des rosiers

Morphologie
Á Feuilles composées imparipennées, formées de 5 
¨ 7 folioles dispos®s de part et dôautre dôun 
rachis central.

Á Dispositions alternes sur la tige avec stipules 

soudées à la base du pétiole.

Folioles
Á Forme ovale à elliptique, apex acuminé.

Á Bord denté ou doublement denté, parfois 
glanduleux (petites glandes odorantes).

Á Face inférieure pubescente ou glabre selon 
lôesp¯ce.

Couleur : vert clair à vert foncé, parfois glauque 
ou rougeâtre chez les jeunes pousses.
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Les épines

Á Les épines sont en réalité des « aiguillons ».

Á Les épines vraies sont des organes lignifiés dérivant de 
tiges (comme chez lôaub®pine ou le prunellier).

Á Les aiguillons sont des excroissances épidermiques et 

corticales superficielles, non reliées au bois.
Ils se détachent facilement si on les casse ou les arrache : 
côest le cas chez les rosiers (Rosa spp .).

Fonctions biologiques

Á Protection : contre lôherbivorie (mammif¯res brouteurs).
Á Accrochage : aide à grimper ou à se maintenir dans la 

végétation voisine chez certaines espèces sarmenteuses ( R. 
arvensis , R. rubiginosa ).

Á Régulation microclimatique : modification de la circulation 

dôair le long des tiges.
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Dénomination botanique

Espèce 
Á Unité biologique naturelle, issue de la reproduction sexuée.
Á Individus partageant les mêmes caractères morphologiques 

et génétiques.
Á Ex : Rosa gallica , Rosa canina , Rosa damascena .

Variété
Á Sous -division dôune esp¯ce, observ®e dans la nature.
Á Différences morphologiques stables (couleur, taille, pilosité, 

port).

Á Ex : Rosa canina var. dumalis (églantier à grandes fleurs).

Cultivar
Á S®lection horticole cr®®e ou maintenue par lôhomme 

(croisements, mutations).

Á Multiplication végétative pour conserver les caractères.
Á Nom entre guillemets : Rosa gallica óOfficinalis ô, Rosa 
óPeaceô, Rosa óPierre de Ronsardô.
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Des espèces proches

Selon L'Encyclopédie des Roses et clé d'Alfred Rehder (1863 ï1949)

Rosa gallica

Á Épines très différentes, folioles généralement 
doublement dentés -glanduleux

Á Folioles fermes, coriaces et pédicelles dressés

Rosa centifolia

Á Folioles souples, parfois simplement dentés, 
pédicelles penchés (fleurs retombantes)

Á Épines uniformes, folioles simplement dentées, 
non glanduleux

Rosa damascena
Á Réceptacle glanduleux -hispide : folioles ovales -oblongs, 

face inférieure souvent pubescente

Rosa alba

Á Réceptacle normalement glabre, folioles largement ovales à 
elliptiques, face inférieure pubescente
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Eglantier

Á Rosa canina L.

Rosier des chiens, Rosier des haies ou £glantier des chiensé
Le nom de vient de la propriété attribuée autrefois 
à la racine censée guérir les morsures de chiens

= lôun de ses proches parents sauvages et un porte-greffe 
essentiel dans lôhorticulture.
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Rosier de France

Á Rosa gallica L. originaire d'Europe centrale/méridionale et d'Asie Mineure 
de la Turquie au Caucase.

Á Aussi appelé Rosier de Provins

R
e
d

o
u
té

, 1
8

1
7

 e
t Wik

im
e
d

ia
c
om

m
on

s

S
te

fa
n

o
 B
o

lo
g
ni

ni

Fresque antique de la Maison

du Bracelet dôOr, Pompei

Á Introduit dans les jardins européens dès 
lôAntiquit® ; largement cultiv®e au Moyen Ąge.

Á Base génétique pour de nombreux hybrides 
(rosiers anciens, cultivars « galliques »).

Á Résistante, adaptée aux conditions 

rigoureuses et sols pauvres.
Á Nombreuses variétés
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Origines botaniques et diffusion culturelle

Centres de diversification : Asie occidentale et orientale .

Premières traces culturelles :
Á Mésopotamie (IIIe millénaire AEC) : fleur de prestige.
Á Perse achéménide : symbole de beauté et de perfection.

Á Monde gréco - romain : Rosa gallica cultivée pour ses usages 
médicinaux, rituels et ornementaux.

Á Chine ancienne (dynastie Han, IIe s. AEC) : 
culture de R. chinensis et R. rugosa pour lôesth®tique et le parfum.

Peinture chinoise du XIIIe siècle
représentant Rosa chinensis« Old Blush »

aƻƴƴŀƛŜ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ǊƘƻŘƛŜƴƴŜ
île de Rhodes τDrachme, vers 88 BCE ς14 CE
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Historique et ethnobotaniques

Symbolique universelle
Á Amour, beauté, pureté et éphémérité .

La rose finale du Hilye-i  ŜǊƛŦ
Ŧƛƴ Řǳ ·±LLⱴ ǎƛŝŎƭŜΣ

Á En Inde et Perse : tonique du cîur et de lôesprit.
Á En Europe : sirops et onguents apaisants (XII eïXVII e s.).
Á Présente dans les rituels, fêtes, jardins royaux et monastiques.
Á Symbole littéraire (ex. Roman de la Rose ) et spirituel (Orient, Islam).

Á Christianisme : rosa mystica , symbole marial.
Á Perse soufie (monde culturel et spirituel iranien médiéval)

beauté divine et douleur mystique (épine).
Á Monde gréco -romain : fleur dôAphrodite et symbole fun®raire.
Á Renaissance : vanité et fragilité de la beauté.

Usages et fonctions sociales
Á Dioscoride (I er s.) et Avicenne (X e s.):

pétales astringents, eaux aromatiques, 
effets calmants et toniques.

Vierge au jardinet, Maître rhénan anonyme,
aǳǎŞŜ ŘŜ ƭϥsǳǾǊŜ bƻǘǊŜ-Dame

XVe siècle
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Illustration botanique des roses

ÁRedouté : peintre et botaniste belge, 
illustrateur officiel de Marie -Antoinette.

ÁAuteur de Les Roses (1817 -1824) :
+160 planches remarquable.

ÁTechnique : aquarelle sur vélin, 
observation au Jardin du Luxembourg.

ÁRéférence pour la morphologie florale,
la classification botanique et lôhorticulture.
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ÁApparue dès le XVI siècle avec les herbiers enluminés 
et les florilèges (Fuchs, Clusius et Besler ).

ÁPermet dôidentifier, classer et transmettre les caract¯res distinctifs 
des espèces et variétés.

ÁÉvolution stylistique : du dessin naturaliste (XVII ) vers la peinture 
scientifique de précision (XVIII ïXIX s.)
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Roses à parfum

Localités
Vallée de Kazanlak (Bulgarie), Isparta (Turquie), Iran ( Kâshân ),
Inde ( Kannauj ) et Grasse.

Espèces majeures

Á Rosa damascena (Orient, principale pour HE/absolue)
Á Rosa × centifolia (Grasse, surtout pour lôabsolue).

Rendements indicatifs
~7000 kg fleurs = 1 kg dôHE (R. damascena ).
~350 kg fleurs = 1 kg de concrète ( Ÿ ~60 % dôabsolue apr¯s 

extraction éthanolique).

Pratiques culturales : r®colte manuelle ¨ lôaube et tri rapide.

Typologies ñAnglaisesò vs ñdôOrientò 
Á Roses dôOrient (R. damascena ) = pour parfumerie (HE/absolue).
Á Roses anglaises (avec David Austin - 1926 ï2018) 
= ornementales ¨ parfum riche, mais peu cultiv®es pour lôextraction 
industrielle.

Affiche de LeonettoCappiello,
ici pour les dépositaires argentins Gath& Chavez
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Techniques dôextraction des ar¹mes de rose

Hydrodistillation
- Produit : huile essentielle
- Avantages : procédé pur, standardisé
- Limites : rendement faible, perte du 2 -phényléthanol
Enfleurage 

- Produit : pommade, puis extrait alcoolique
- Avantages : méthode douce, très fidèle à la fleur
- Limites : lente, non adaptée à la production industrielle

Extraction aux solvants volatils

- Produit : concrète, puis absolue après lavage alcoolique
- Avantages : meilleur rendement, profil olfactif complet
- Limites : contrôle strict des résidus de solvants
CO2 supercritique
- Produit : extrait CO 2

- Avantages : sans solvant, proche de la fleur
- Limites : procédé coûteux, usage limité

Sous -produits
- Hydrolat (eau de rose)

- Cire de rose : cosmétique et parfumerie naturelle

Extrait du Livre du parfumeur
Felix Cola
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Rose en pharmacopée et thérapeutique

Pharmacopée
Á Pétales: astringents, adoucissants (tanins, flavonoïdes).
Á Cynorrhodons (ex. R. canina ) : acides organiques, vitamine C, 

polyphénols (infusions, extraits).
Á Eau de rose : usage cutané/oculaire (apaisant léger).

Cosmétique
Á HE/Absolue de R. damascena : parfumage , apaisant/antioxydant 

(formulations anti -âge, peaux sensibles).
Contraintes des allergènes (citronellol, géraniol, eugénol, farnésol )

Extrait du Livre du parfumeur
Felix Cola

Aromathérapie
Á Effets cutanés : régénérant/anti - inflammatoire léger (usage dilué).
Á Effets neuro -émotionnels (inhalation) : anxiolytique/relaxant ; action via voies 

olfactives/limbiques.
Á 2-Phényléthanol : antimicrobien modéré ; non classé allergène réglementé 

Sécurité / Bon usage
HE/absolue : dilution topique, éviter muqueuses et peau lésée
Qualité : traçabilité espèce/origine, chémotype, conformité réglementaire



Représentation de la rose 
dans la culture occidentale
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«Cõest trop d®j¨ quõune rose»

Quelques représentations de la rose dans la culture occidentale

Jean-Alexandre Perras



«Cõest d®j¨ trop quõune rose»

La parole étouffée sous les roses

Cõesttrop déjà quõunerose, comme

plusieurs assiettes devant le même

convivesuperposées.

Cõesttrop dõappelerune fille Rose,car

cõestla vouloir toujoursnueou en robe

de bal, quand,parfuméepar plusieurs

danses, radieuse,émue, humide elle

rougit,perlante,lesjouesen jeusousles

lustres de cristal, colorée comme une

biscotteàjamaisdoréeparle four.

Pièces, 1962



Rosaria, fête romaine des roses

Fresque de la villa des Vettii (Pompei) représentant la fabrication de guirlandes de roses par des putti et Psyché



Les parfums à Rome

Fresque de la villa des Vettii représentant 

la fabrication des parfums : pressage des 

fleurs, décoction et broyage au mortier. 

Reconstitution du péristyle de la 

villa dei Vettii, giardinidi Boboli, 

Firenze, 2007.



La rose céleste dans la mystique chrétienne

Vierge au jardinet, Maître rhénan anonyme, ca. 

1550, Mus®e de l'îuvre Notre-Dame, Strasbourg.Vita Christi, ca. 1190-1200, Getty museum, L-A, Ms 101. (2008.3), fols. 78v; 25.
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En forme donc de rose
blanche mõapparaissaitla
sainte milice que le Christ
épousadansson sang; mais
lõautre,qui voit et chanteen
volant à gloire de celui qui
lõembrassedõamour,et la
bonté qui la fit si grande,
commeessaimdõabeilles,qui
tantôt sõenfleureet tantôt
retourne là où son butin
prend saveur, plongeait
dans la grande fleur qui
sõornelà où son amour
séjournetoujours.

Dante, Paradis, trad. J. Risset
Giovanni di Paolo, Dante Alighieri, Paradiso, XXXI, Divina Commedia , 1442-1450, British 

library, Yates Thomson Ms 36, f. 187 r.

La rose céleste dans la mystique chrétienne



Guillaume de Lorris (ca. 1230-35) 

et Jean de Meung (ca 1275-80)

Guillaume de Lorris et Jean de Meung, Le Roman de la Rose, (1460), BNF, Manuscrits, 

français 24390, fol. 2.

Le Roman de la rose



Ou mireorentremil choses

Quenuirosierschargezderoses

Qui estoientenun destor

Dõunehaieclostout entor,

Et lorsmepristsigrantenvie,

QueneleissasepourPavie

Ne por Parisquenõialasse,

Laoù jevi lagreignormasse.

(Dansle miroirentremilleautres

choses,jõaper­usdesrosierschargésde

rosesqui setrouvaienten un lieu

retiré complétemententouréset

enfermésparunehaie,etuneenviesi

grandemeprit alors,quejenõaurais

nipournipourParisdõyaller.)

Guillaumede Lorris et Jeande Meung,Le Romandela Rose, (début

15e siècle),BNF, Manuscrits,français12595, f. 13vo

LõAmant aper­oit les roses dans la fontaine

Le Roman de la rose



BelAccueilaccordeàlõAmantledondõunbaiserdélicieux.

Guillaume de Lorris et Jean de Meung, Le Roman de la Rose, (1460), BNF, Manuscrits, 

français 19153, f. 26

Un baiserdouzetsavoré

Prisdelaroseerraument;

Sejõoi joie,nusneledemant,

Caruneodormõentraoucors,

Qui engitaladolorfors,

Et adoucilesmausdõamer

Qui mesoloientestreamer.

(Jeprisaussitôtdela roseun douxet

savoureuxbaiser. Sijõeneusdela joie?

Quepersonnenemeledemande! En effet

unparfummepénétradanslecorpseten

chassala douleuretadoucitlessouffrances

dõamourquidõhabitudemõ®taientamères.)

Le Roman de la rose
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Chloris et Zéphyr

Sandro Boticelli, La Primavera, ca 1480, Uffizi, Firenze.


